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Fig. l.-La flecha indica Isla de Aves. Reproducido del "Map of
the West lndies" acompañando el National Geographic

Magazine, Marzo, 1954.
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sionero ge los "F. F. Précheurs aux Isles Franl(aises d'Ame-
¡-ique" y vivió durante doce al10S en las Antillas. En el
cuado tomo (pp. 310-311) él se refiere a la isla por pri-
mera vez, brevemente, antes de visitarla, por información
de terceros, pero la descripción detallada que hace de
la isla y de su historia natural se encuentra en el sexto
tomo (pp. 358-418).

ITINERARIO Y AVENTURAS DE LABAT

El siete de enero de 1705, Labat se embarcó en Mar-
tinica con destino a Guadalupe a bordo de un corsario
de seis cañones COIltripul:.lción de ¡ ()\"Clltahombres. Zar-
paron a las nueve de la noche pero a mitad del trayecto
hacia Dominica se encontraron con una tempestad con
viento huracanado que les arrastró hacia el Oeste; al
amanecer divisaron tierra y un barco encallado.

El capitán dijo que no podía ser otra que "I'Isle
d'Aves" o "des Oiseaux", la que, según Labat, está a cin-
cuenta "lieües" (200 kilómetros) a sotavento de Domi-
nica y la que, aclara el misionero, no se debe confun-
dir con otra isla del mismo nombre situada a barlovento
de "Corossol" [Curazao] rlonde la armada del Conde
d'Estrées naufragó en 1678. Labat relata además que
varios de sus corsarios habían desembarcado en esta
isla y que él mismo la había divisado en un viaje ante-
rior. Evidentemente el padre sabia bien donde quedaban
nueslI'as islas Las Aves, que se encuentran entre Bonaire
y Los Roques.

Anclaron al dia siguiente del huracán a las siete de
la mañana a barlovento del barco encallado. El Capitán
fué a tierra con liluchos hombres armados y allí encon-
traron doce ingleses quienes dijeron que habían naufra-
gado haCÍa once dias; que habían catorce de ellos y dos
damas con ocho esclavos en viaje desde Barbados a An-
tigua donde iban a pasar las navidades con sus parientes.

Al encallarse el barco inglés, su Capitán y los me-
jores marineros se habian embarcado en el bote salva-
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,idas con destino a una isla inglesa a sota"cnlo cn uusca
de socorro con intención dc regresar y recoger a los náu-
fragos.

El día 12 de enero di"isaron un barco que se apro-
ximaba y lo persiguieron; dcspués de tres horas lo cap-
turaron habiendo disparado solamente dos tiros de cañón.
Era el barco que J'egresaba IWI'a SOCOI'l'eJ'a los nDufra-
gos. Tcnia ocho cafiones y una tripulación de "cintc. Su
Capilán dijo que le scguia un queche que debía apa-
recer pronto.

Los corsarios franceses enviaron el buque a Marti-
ni ca con veintc de sus hombres. Enseguida caJ'garon en
su barco todo lo que cabía, incluyendo vino de Madeira
y de Las Canarias, cerveza, cidra, cajas de sombreros y
otras cosas femeninas. Aún después de cargado el buque,
la isla todavía se veía cubíerta de mercancías.

El día quince, el esperado queche apareció y fué
caplurado enseguida. ResuJló muy bien así, pues, si no hu-
biera sido por este buque adicional hubieran tenido que
dejar la mayor parle de la mercancía en tierra, al cuido
de las aves que a veces c~lbrían la isla.

Los Capitanes del barco y del queche capturados re-
solvieron recomprar el qlleche con toda la mercancía
qt!e le cabia, para entonces zarpar haci<l Santo Tomás
donde sabian que podían vender todo. Por fin ambos
huques fueron cargados y despacharon el barco a l'1ar-
tinica con una tripulación de diez corsaríos y cuatro in-
gleses. Pusieron catorce franceses y seis ingleses él bordo
del queche, todos bien surtidos de carne salada, tortu-
gas en vino y ahumadas, vino de Madeira y canario, ci-
d ra y cerveza.

Zarparon el miércoles 28, dejando alrás el buque
naufragado y la mercanCÍa sobrante para los que pu-
dieran venir atrás. Tomaron rumbo a "l'1sle a Crabes"
(hoy "ieques, al exlremo Este de Puerto Rico) porque
allá habia agua dulce en los ríos que falta en Santo To-
más, y tenían que lavar sus ropas. Allá llegaron pI sá-
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DESPUES DE LABAT

La próxima referencia a Isla de Aves que encuentro
es de C. G. A. Oldendorps (Geschichte del' Mission del'
Brüder auf den caraibischen Inseln S. Thomas, S. Croix
llnd S. Jan. Leipzig) quien escrihió en 1777 que la isla
estaba deshabitada, pero que frecuentemente era visi-
tada por los habitantes de las Antillas Holandesas de
Barlovento quienes, según parece, la consideraban como
perteneciente a las Antillas Holandesas.

Oldendorps dice que más allá de Dominica, cuarenta
millas [alemanas] hada el Esle, está la pequeña "voge-
linsel Aves" que es tan baj a que ha sido una desgracia
para muchas naves, pues no se divisa sino muy de cerca.
El sigue diciendo que las islas holandesas de Saba y EllS-

tachius tienen una milla [alemana] cuadrada cada una.
En el mapa de Oldendorps, que reproducimos en este
trabajo (fig. 3), se ve que la Isla de Aves es aproxima-
damente el mismo tamaño y forma que estas holandesas,
cuadrangular similar a la Isla de Aves de Labat y nada
parecido a la Carta Hidrográfica Marina de hoy. Qui-
zás copió el dibujo de Labat pues el no dice haber vi-
si tado la isla.

"Cassell's New German Dictionary" (1939, p. 397)
dice que la milla alemana es 7420 metros, alrededor de
cinco millas inglesas. La isla está situada al Oeste de Do-
minica, no al Este como dice Oldendorps; probablemen-
te un error de imprenta, pues está bien situada, al Oeste.
en el mapa que acompaña su texto y que reproducimos
en esle trabajo. La Isla de Saba tiene de dos a dos y
media millas náuticas de diámetro. Un eminente geógra-
fo americano me llama la atención al hecho que los ma-
pas antiguos no son, en general, exactos y que no son com-
parables con los modernos. Si fuera verdad que en tiem-
po de Oldendorps la Isla de Aves era del tamaño de
Saba, como fué dibujada en su mapa, entonces la pri-
mera tenia cuatro veces el largo (4000 metros) de lo que
tiene hoy (1000 metros). Si la Isla de Aves en 1777 te-
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nÍa el tamaño de hoy, debe haber aparecido en el mapa
de Oldendorps como un mero punto.

Otra vez sabemos de la isla cuando el gobierno Ho-
landés, en 1855, mandó a De Yaynes van Brakell a ex-
plorarla. El informó que el área era de 2-1 hectáreas y
que su altura sobre el nivel del Illar era de dos metros
y medio (aproximando la altura y cl área de hoy). Allí
encontró un barco americano cargando guano. Según
mis investigacioncs, no más de 1030 toneladas fueron
embarcadas y, aunque csto pudiera haber rebajarlo en
algo la altura de la isla, no hubiera disminuido el área.

En esa época sc planteó el litigio cntrc Ilolanda y Ye-
l.•ezuela sobre la sobcrania de la isla. Esta disputa resul-
tó en un convenio (3) entre los dos gobiernos, el 5 de
agosto, 1857, para somcter el liligio al <lrbilraje de Es-
palla, cuya reina para entonces era IS<lbcl n. El :10 de
junio de 1865, ella dictó el laudo (1) quc [ermina así:

..---- ---considerando por úllilllo que el Gobierllo
de los Países Bajos no ha hecho olra cosa que utilizar
la pesca en dicha isla por medio de sus colonos, al paso
que el Gobierno de Yenezuela ha sido el primero en te-
ner alU fuerza armada, y en ejel'('er aelos de soberanía,
confirmando así el dominio (JLlC ndquirió pOI' un LÍlulo
general derivado de España. Es nuestro parecer, con-
forme con el de nuestro Consejo de ;\Iinislros, después
de oído el dictamen de nuestro Consejo de Estado en
pleno, que la propiedad de la ísla en cuestión correspon-
de a la República de Yeneznela, C(nedando a cargo de
ésta la índemnización por la pesca que los súbditos ho-
landeses dej an de aprovechar---

En 1937 y 1938, en los diarios de Ca rac<ls El Heraldo
y La Esfera, los Señores Bernnrdo .Jurado Blflnco y Mi·

(3) Tratados Públicos y .-\cuel'dos Intel'nacionales de Venezuela.
Vol. 1, p. 207.

(4) Tratados Públicos )' A.cuerdos Intel'nacionalcs de Venezuela.
Vol. 111, pp. 92-97,

12
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al señor Marcel Bon Saint-Come, como fotógrafo y al
Rév. Pere Pinchon. Este último publicó un relato dc su
estadía de dos días en la Isla de Aves cn la revista pa-
risiense "Sciences et Aveni r" (No. O;), .rulio, 1952, pp.
323-326), con grabados ilustrando las aves, tortugas y su
campamcnto. Su titulo: "Perou au milieu de la mer Ca-
nübe: un ilot inconnu de SOO metrcs nbrite 100,000
oiseaux".

Pinchan dice que la isln ticnc unos 500 metros dc
largo (en vez de los 1000 de la carta marina y Humme-
linck, 1949). por 80 metros de ancho en las extremida-
des Norte y Sur, y solamente 30 metros en el centro.
Así, según Pinchan, la isla perdió la mitad de su largo
y las tres cuartas partes de su anchura en el intervalo,
de dos años, entre las dos expediciones. Además, la
forma que tiene, con su menor dimensión en el centro
según Pinchan, es totalmente diferente a la dada por
Hummelinck y la Carta Hidrográfica. El área total de-
be haberse disminuído a la cuarta parte en dos años,
si ambos relatos son verídicos.

Además de las tres especies de aves enumeradas
por Hummelinck, encontraron la Tijereta de Mar (Fre-
gata magnificens), y el Playero Turco (Arenaria inter-
pres). Los expedicionarios llevaron anillos oe identifi-
cación y colocaron 257 en las pa tas de las De Yeras
(Sterna fuscata), 234 en las de las Tiñosas (Anous stoli-
dns) y uno en una Tijereta de Mar.

El Padre Pichon dice que había estado anteriormente
en la isla en septiembre, 1948, para estudiar las tortugas
(Chelonia mydas) en su época de cría que dura desde el
15 de julio hasta el 15 de octubre. Hasta 300 hembras
subían a las playas de noche para desovar; algunas de
ellas pesaban hasta 150 kilos.

En vista de esto, probablemente los pescadores de
las islas vecinas inglesas, francesas y holandesas recolec-
tan estas tortugas en grandes cantidades. Sabemos que
nuestras tortugas alimentan a los nativos de las Antillas
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pues, hablando de Guadalupe y Madillica, el "Standard
Guide to Mexico and the Caribbean" (Lawrence y Syl-
via Martín, p. 474, 1954) dice: "The cuisine is especia-
lly rich in seafoods, such as hawk's bilJ tortoise stew,
sea turtle in various forms -----". Eduardo Rahl
(Fauna Descriptiva de Venezuela, p. 33, 1942), hablando
de esta misma tortuga, que llama Tortuga de Sopa, dice:
"Su carne es muy buena y tiene fama universal; así
mismo los huevos, que contienen mucho aceite".

Creo que el Gobierno de Yenezuela debe preservar
esta reserva alimenticia para los venezolanos y poner
una guardia en la isla durante los tres meses de desove,
y prohibir la caza de las tortugas por extranjeros. (gnoro
porque los pescadores venezolanos aparentemente no
aprovechan esta riqueza. El Gobierno proteje y regla-
menta la cogida de la cosecha de las pequeñas tortugas
del Orinoco. Porqué no hacer lo mismo con las grandes
tortugas marinas de la Isla de Aves?

Así, tenemos hoy una isla con la décima sexta par-
te del área que señala Labat en 1705 y la tercera parte
de la altura. Además, es evidente una gran disminu-
ción en la riqueza de la fauna y flora de como la des-
cribe Labat; sólo tres especies de aves, faltando siete
especies encontrados por Labat.

He ocupado a Uds. con los anteriores detalles por-
que se ha planteado el siguiente problema, que espero
los miembros de esta honorable Academia podrán re-
solver:

Primero: Si es verdad o no que, después de 1705, nues-
tra isla disminuyó a una décima sexta parte de su área
anterior y a la tercera parte de su altura, como sugiere
el D1'. Hummelinck?

Segundo: Si fué una fantasia de Pere Labat el ta-
maño, la forma y la altura que le dió a la isla; como
también los dos islotes al Oeste, que hoy no existen.
Hummelinck, en ninguna parle de su obra duda de la
veracidad de Labat. Debemos o no hacerlo nosotros?

18
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En apoyo a la teoría de sumersión de Hummelinck
podemos adelantar tres hechos:

Primero: En la carta marina model'lla de la isla
'fig. 5) se puede observar que la línea de 5 brazadas (o
sea 9 metros de agua) alrededor de la isla es de forma
rectangular y abarca un área que se aproxima a la de
la isla de Labat. Es decir, si hubiera un levantamiento
hoy de 9 metros tendríamos repl'Oducida la isla de La-
bato Mi atención fué llamada a este dato interesante
por el Sr. James Bond, de la Academia de Ciencias de
Philadelphia, autoridad mundial sobre las aves de las
Antillas.

Segundo: La proximidad de la isla a estos lugares
de perturbaciones volcánicas y sísmicas: a Marlinica,
distante 300 kilómetros, aproximadamente, donde, en
1902, la erupción de MI. Pelée destruyó a SI. Pien'e y to-
dos sus 40,000 habitantes exceptuando un sólo hombre,
aquel célebre presidiario que se salvó por estar encerrado
en un calabozo; a Cumaná, distante 550 kilómetros
aproximadamente, donde dos o tres veces por siglo han
destruído terremotos partes de la ciudad, el último el 17
de enef'O, 1929; y a J amaíca, distante 1350 kilómetros
aproximadamente, donde a principios del siglo un te-
rremoto destruyó parte de Kingston. Hubo, o no, en el
siglo diez y ocho, como sugiere Hummelinck, un ca-
taclismo sísmico capaz de hundir la isla 9 metros?

Se dice que hubo un hundimiento de la Isla de Cu-
bagua, situada entre Cumaná y Margarita. El Dr. Mel-
chal' Centeno Graü, en su libro "Estudios Sismológicos"
(Caracas, 1940, p. 482), dice: "Es de presumirse que tan-
to el terremoto de 1530 [el de Cumaná] como el de 1543,
cuyos terribles movimientos arruinaron la ciudad de Nue-
va Cádiz, reducirían la extensión territorial de la isla
de Cubáua [Cubagua] por inmersión de sus costas, pues
dadas hoy sus escasas dimensiones no se concibe que
en ella se edificasen tantas casas como tubo [tuvo]' se-
gún los historiadores primitivos de Indias entre ellos
Juan de Castellanos----
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Fig. 7.-Anous stolidus (Tiñosa) en la parte sur de la Isla de Aves
en vegetación Sesuvium portulacastrum. Reproducción de la

fig. 3. de Hummelinck.

Fig. 8.-Sterna fuscata (De veras) en la parte sur de la Isla de
Ayes en vegetación Portulaca oleracea. Reproducción de la fig. 4.

, de Hummelinck.
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Fig. 9.-Configuración submarina del Banco Aves,
según Schuchert, p. 730.
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Isla Aves, en pluml---su nombre es en singular o sea
Isla Ave".

En este trabajo uso el nombre "Isla de Aves" basa-
do en el usado por el Gobierno de Venezuela en el tra-
tado con Holanda (6), sometiendo la soberanía de la ís-
la al arbitraje de España, y en el laudo de Isabel II (7),
confiriendo la soberania a Yenezuela. No creo que el
nombre "Isla Aves" del mapa de la Cartografía Nacional
debe anular el de "Isla de Ayes" del tratado de 1857 (3)
Y laudo de 1865 (-1).

POSIBLE INTERESANTE FAUNA

La fauna de la isla puede tener algunos elementos
diferentes a los de las otras islas Yenezolanas en vista
de que las afinidades de las Antillas Mayores y Menores
no son en todo Sudamericanas" Las otras islas \"cnezolanas
del Mar Caribe, así como también Aruba, Curazao, Bonai-
re, Trinidad y Tabago tienen una biota principalmente de
origen Sudamericano.

CONCLUSION

Hemos visto que hay un conflicto obvio, en lo re-
ferente a la topografia de la isla, entre la narración de
Labat y lo que se ha escrito durante los siglos XIX y Xx.

Pregunto si es necesario hoy condenurlc como ob·
servador e historiador indigno de confianza y descartar
su croquis de la isla, y su estimación de su tamaño, como
mera fantasia; o si debemos aceptar a Labat y apoyar
a Hummelinck en su sllpo~'i~ión de ~lll calacli'mlO geo-
lógico con subsidencia y reducción del área a la décima
quinta parte?

(6) "La cuestión del derecho dc dominio y soberanía en la isln
deAves---

(7) "---·que por éste nuestro laudo sc ponga término a la
cuestión suscitada cnt,"e ambas sobrc cl dominio y soberanía de la
Isla de Aves".
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